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REGOLI DWAR IL-PARTEĊIPAZZJONI TA’ RAPPREŻENTANTI TA’
GRUPPI TA’ INTERESS F’AVVENIMENTI LI JSIRU FIL-BINI TAL-

PARLAMENT

DEĊIŻJONI TAL-BUREAU

TAT-12 TA’ ĠUNJU 2023

IL-BUREAU TAL-PARLAMENT EWROPEW,

Wara li kkunsidra t-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni Ewropea, u b’mod partikolari l-
Artikolu 232 tiegħu,

Wara li kkunsidra l-Artikoli 25 u 34 u l-Artikolu 123(5) tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament
Ewropew,

Wara li kkunsidra d-Deċiżjoni tal-Parlament Ewropew tas-27 ta’ April 2021 dwar il-
konklużjoni ta’ ftehim interistituzzjonali bejn il-Parlament Ewropew, il-Kunsill tal-Unjoni
Ewropea u l-Kummissjoni Ewropea dwar reġistru obbligatorju ta’ trasparenza1,

Billi:

(1) Il-Parlament huwa impenjat li jimplimenta l-prinċipju tal-kundizzjonalità stabbilit fl-
Artikolu 5 tal-Ftehim Interistituzzjonali dwar reġistru ta’ trasparenza obbligatorju ffirmat fl-20
ta’ Mejju 2021 (“il-FII”)2, skont liema r-reġistrazzjoni fir-reġistru ta’ trasparenza hija
prekundizzjoni meħtieġa biex ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess ikunu jistgħu jwettqu
ċerti attivitajiet, u li jippubblika l-miżuri ta’ kundizzjonalità u trasparenza tiegħu fuq is-sit web
tar-reġistru ta’ trasparenza.

(2) Ir-reġistru tat-trasparenza huwa bażi tad-data pubblika fejn l-organizzazzjonijiet u l-
konsulenti li jaħdmu għal rashom, involuti f’attivitajiet li jinfluwenzaw il-politika u l-proċess
tat-teħid ta’ deċiżjonijiet tal-UE, jistgħu jirreġistraw fuq bażi volontarja biex juru liema
interessi jirrappreżentaw, u f’isem min, u r-riżorsi li jiddedikaw għal dan l-għan.

(3) Bil-ħsieb li jipproteġi u jsaħħaħ l-integrità, l-indipendenza u r-responsabbiltà tiegħu, il-
Parlament diġà adotta għadd ta’ miżuri li jirrikjedu r-reġistrazzjoni tal-attivitajiet tar-
rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess fir-reġistru ta’ trasparenza, li jinkludu regoli dwar l-aċċess
tar-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess għall-bini tal-Parlament3, kundizzjonijiet li jirregolaw
l-istedina tagħhom biex jitkellmu f’seduti ta’ smigħ pubbliċi organizzati mill-kumitati4 u l-
parteċipazzjoni tagħhom fl-attivitajiet tal-intergruppi u r-raggruppamenti mhux uffiċjali tal-
Membri5.

1 P9_TA(2021)0130.
2 ĠU L 207, 11.06.2021, p. 1.
3 L-Artikolu 123 tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament.
4 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tal-Parlament Ewropew tat-18 ta’ Ġunju 2003 dwar ir-regoli dwar is-seduti ta’ smigħ
pubbliċi.
5 L-Artikolu 35 tar-Regoli ta’ Proċedura.
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(4) Din id-Deċiżjoni għandha l-għan li tkompli ssaħħaħ il-qafas regolatorju eżistenti billi
tirrikjedi r-reġistrazzjoni fir-reġistru ta’ trasparenza bħala prekundizzjoni biex ir-rappreżentanti
ta’ gruppi ta’ interess jipparteċipaw f’avvenimenti li jseħħu fil-bini tal-Parlament. Il-gruppi
politiċi jikkontribwixxu wkoll għat-tisħiħ tal-qafas regolatorju eżistenti fir-rigward ta’
avvenimenti li jaqgħu taħt ir-responsabbiltà tagħhom u li huma organizzati fuq inizjattiva
tagħhom stess jew fuq l-inizjattiva tal-Membri tagħhom b’rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess
fil-bini tal-Parlament.

(5) Min-natura tagħhom stess, l-avvenimenti għandhom l-iskop li jilħqu n-nies u għall-
Parlament huma element importanti fil-ħajja politika u demokratika tiegħu.

(6) Din id-Deċiżjoni għandha l-għan li ssib bilanċ bejn id-dritt tal-Membri tal-Parlament
Ewropew li jeżerċitaw il-mandat tagħhom liberament u l-prerogattivi tal-gruppi politiċi, minn
naħa waħda, u l-obbligu stabbilit fl-Artikolu 15(1) tat-Trattat dwar il-Funzjonament tal-Unjoni
Ewropea li l-Parlament iwettaq il-ħidma tiegħu b’mod kemm jista’ jkun miftuħ, min-naħa l-
oħra.

(7) Il-bini tal-Parlament jinkludi l-ispazji u l-binjiet kollha tal-Parlament Ewropew fit-tliet
postijiet tax-xogħol kif ukoll fl-Istati Membri u fil-pajjiżi terzi kollha. Dan jinkludi fost l-oħrajn
il-Parlamentarium, Dar l-Istorja Ewropea, l-Info Hub, kif ukoll spazji u binjiet oħra bħal Dar
Jean Monnet, l-Uffiċċji ta’ Kollegament tal-Parlament, il-Ġnien Wiertz u l-faċilitajiet tal-
Europa Experience.

(8) L-obbligi stabbiliti f’din id-Deċiżjoni għandhom japplikaw għal avvenimenti, inklużi dawk
organizzati f’konformità mar-regoli dwar l-użu tal-bini tal-Parlament minn korpi esterni6, ir-
regoli dwar l-avvenimenti kulturali u l-wirjiet fil-bini tal-Parlament7, ir-regoli dwar l-użu tal-
faċilitajiet awdjoviżivi tal-Parlament8, il-faċilitajiet ta’ ristoranti u r-ristoranti9, l-Esplanade
Solidarność10 u l-ispazju għall-uffiċċji fl-uffiċċji ta’ kollegament tal-Parlament11, kif ukoll ir-
regoli dwar is-seduti ta’ smigħ pubbliċi12, il-librerija13 u l-bord għall-ġejjieni tax-xjenza u t-
teknoloġija (STOA)14.

(9) Bil-ħsieb li jiġu żgurati djalogu miftuħ mal-pubbliku, informazzjoni mogħtija lilu u skambji
miegħu, iċ-ċittadini tal-UE li jżuru l-bini tal-Parlament, il-petizzjonanti u l-ġurnalisti, li
jipparteċipaw f’konferenzi stampa jew f’attivitajiet oħra ta’ informazzjoni organizzati għall-
benefiċċju tagħhom, ma għandhomx jitqiesu bħala rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess.
Konsegwentement, is-sessjonijiet ta’ informazzjoni ġenerali u l-attivitajiet ta’ komunikazzjoni

6 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tal-14 ta’ Marzu 2000 dwar ir-regoli dwar l-użu tal-bini tal-Parlament minn korpi esterni.
7 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tat-8 ta’ Ġunju 2015 dwar ir-regoli dwar l-avvenimenti kulturali u l-wirjiet fil-bini tal-
Parlament.
8 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tal-10 ta’ Diċembru 2007 dwar ir-regoli dwar l-użu tal-faċilitajiet awdjoviżivi tal-
Parlament Ewropew, u b’mod partikolari l-kapitolu 5 tagħha.
9 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tal-24 ta’ Ottubru 2016 dwar ir-regoli dwar l-użu tal-faċilitajiet tar-ristoranti u tas-
servizzi tar-ristoranti u tal-catering fil-Parlament Ewropew.
10 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tas-17 ta’ April 2012 dwar ir-regoli dwar l-użu tal-Esplanade Solidarność 1980.
11 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tal-25 ta’ Frar 2004 dwar ir-regoli dwar l-użu tal-ispazju użat għall-uffiċċji mill-
Membri u l-gruppi politiċi fl-uffiċċji ta’ kollegament tal-Parlament.
12 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tat-18 ta’ Ġunju 2003 dwar ir-regoli dwar is-seduti ta’ smigħ pubbliċi, b’mod partikolari
l-Artikolu 7 tagħha.
13 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tas-17 ta’ Ġunju 2019 dwar ir-regoli tal-Librerija tal-Parlament Ewropew u d-
dispożizzjonijiet ta’ implimentazzjoni tagħha “Regoli amministrattivi għall-użu tal-kamra tal-qari tal-librerija tal-
PE fi Brussell” adottata mid-Direttur għal-Librerija.
14 Id-Deċiżjoni tal-Bureau tal-15 ta’ April 2019 dwar STOA.
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mis-servizzi u l-gruppi politiċi tal-Parlament li għandhom l-għan li jilħqu udjenzi ta’
multiplikaturi ma għandhomx jitqiesu bħala avvenimenti għall-finijiet ta’ din id-Deċiżjoni.

(10) Il-laqgħat interni tal-gruppi politiċi mmirati lejn il-koordinazzjoni u l-appoġġ tal-
attivitajiet parlamentari tal-Membri tagħhom ma għandhomx jitqiesu bħala avvenimenti tal-
gruppi politiċi għall-finijiet ta’ din id-Deċiżjoni.

ADOTTA DIN ID-DEĊIŻJONI:

Artikolu 1
Kamp ta’ applikazzjoni

Din id-Deċiżjoni għandha tirregola l-parteċipazzjoni ta’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess
f’avvenimenti li jsiru fil-bini tal-Parlament.

Artikolu 2
Definizzjonijiet

Għall-finijiet ta’ din id-Deċiżjoni:

(a) “rappreżentant ta’ grupp ta’ interess” tfisser kwalunkwe persuna fiżika jew ġuridika, jew
grupp, assoċjazzjoni jew network formali jew informali, li jinvolvu ruħhom f’attivitajiet
imwettqa bl-għan li jinfluwenzaw il-formulazzjoni jew l-implimentazzjoni tal-politika
jew tal-leġiżlazzjoni tal-UE, jew il-proċessi tat-teħid ta’ deċiżjonijiet tal-Parlament, kif
definit fil-FII;

(b) “kundizzjonalità”, kif definita fil-punt (h) tal-Artikolu 2 tal-FII, tfisser il-prinċipju li
permezz tiegħu r-reġistrazzjoni fir-reġistru ta’ trasparenza tkun prekundizzjoni meħtieġa
biex ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess ikunu jistgħu jwettqu ċerti attivitajiet li
jirrappreżentaw l-interessi tagħhom;

(c) “korp parlamentari” tfisser il-korpi governattivi tal-Parlament, inkluż kwalunkwe korp
stabbilit minn dawk il-korpi governattivi, il-kumitati parlamentari u d-delegazzjonijiet
interparlamentari;

(d) “Segretarjat tal-Parlament” tfisser il-persunal tas-Segretarjat kif stabbilit skont il-
paragrafu 2 tal-Artikolu 234 tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament;

(e) “segretarjat ta’ grupp politiku” tfisser il-persunal ipprovdut lil kull grupp politiku skont
il-paragrafu 1 tal-Artikolu 34 tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament, kif ukoll il-persunal
ipprovdut lis-segretarjat tal-Membri mhux affiljati skont il-paragrafu 1 tal-Artikolu 36
tar-Regoli ta’ Proċedura tal-Parlament;

(f) “avveniment parlamentari” tfisser kwalunkwe konferenza, laqgħa, sessjoni ta’ ħidma,
seminar, seduta ta’ smigħ, wirja jew tip ieħor ta’ attività, irrispettivament mid-
denominazzjoni tagħhom, ta’ korp jew servizz parlamentari tas-Segretarjat tal-Parlament,
li jkunu organizzati mis-Segretarjat tal-Parlament fil-bini tal-Parlament;
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(g) “avveniment ospitat b’mod konġunt” tfisser kwalunkwe konferenza, laqgħa, sessjoni ta’
ħidma, seminar, seduta ta’ smigħ, wirja jew tip ieħor ta’ attività, irrispettivament mid-
denominazzjoni tagħhom, għajr avveniment parlamentari, li jkunu ġew awtorizzati minn
korp parlamentari jew minn servizz tas-Segretarjat tal-Parlament u li jkunu organizzati
b’mod konġunt minn rappreżentant ta’ grupp ta’ interess fil-bini tal-Parlament;

(h) “avveniment ta’ grupp politiku” tfisser kwalunkwe konferenza, laqgħa, sessjoni ta’
ħidma, seminar, seduta ta’ smigħ, wirja jew tip ieħor ta’ attività, irrispettivament mid-
denominazzjoni tagħhom, li jkunu ġew awtorizzati mis-segretarjat ta’ grupp politiku u li
jkunu organizzati b’mod konġunt minn rappreżentant ta’ grupp ta’ interess fil-bini tal-
Parlament;

(i) “bini tal-Parlament” tfisser l-ispazji u l-binjiet kollha tal-Parlament Ewropew;

(j) “mistieden attiv” tfisser rappreżentant ta’ grupp ta’ interess, kif definit fil-punt (a),
mistieden bħala kelliem, moderatur, preżentatur, oratur jew kontributur għal avveniment
parlamentari jew avveniment ospitat b’mod konġunt;

(k) “organizzat b’mod konġunt” tfisser involviment fl-organizzazzjoni ta’ avveniment,
kemm jekk mil-lat loġistiku, prattiku jew finanzjarju.

Artikolu 3
Kundizzjonalità relatata ma’ avvenimenti parlamentari

1.  Il-parteċipazzjoni ta’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess bħala mistiedna attivi
f’avveniment parlamentari għandha ssir bil-kundizzjoni tar-reġistrazzjoni minn qabel tar-
rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess ikkonċernati fir-reġistru ta’ trasparenza.

2. B’deroga mill-paragrafu 1, ir-rekwiżit ta’ reġistrazzjoni minn qabel fir-reġistru ta’
trasparenza jista’ jitneħħa, fuq talba tar-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess ikkonċernati, mill-
korp parlamentari jew mis-servizz tas-Segretarjat tal-Parlament responsabbli għall-iżgurar tal-
konformità ma’ din id-Deċiżjoni, meta dak il-korp jew servizz ikollu opinjoni infurmata li r-
reġistrazzjoni tista’ timmina l-protezzjoni tal-ħajja jew l-integrità ta’ individwu jew meta
raġunijiet konvinċenti oħra jirrikjedu l-kunfidenzjalità.

Artikolu 4
Kundizzjonalità relatata ma’ avvenimenti ospitati b’mod konġunt

1. L-organizzazzjoni b’mod konġunt minn rappreżentant ta’ grupp ta’ interess ta’ avveniment
ospitat b’mod konġunt għandha ssir bil-kundizzjoni tar-reġistrazzjoni minn qabel tar-
rappreżentant ta’ grupp ta’ interess fir-reġistru ta’ trasparenza.

2. Il-parteċipazzjoni ta’ rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess bħala mistiedna attivi
f’avveniment ospitat b’mod konġunt għandha ssir bil-kundizzjoni tar-reġistrazzjoni minn qabel
tar-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess fir-reġistru ta’ trasparenza. Il-paragrafu 2 tal-Artikolu
3 japplika mutatis mutandis.
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Artikolu 5
Kundizzjonalità relatata ma’ avvenimenti ta’ gruppi politiċi

L-organizzazzjoni b’mod konġunt minn rappreżentant ta’ grupp ta’ interess ta’ avveniment ta’
grupp politiku għandha ssir bil-kundizzjoni tar-reġistrazzjoni minn qabel tar-rappreżentant ta’
grupp ta’ interess fir-reġistru ta’ trasparenza.

Artikolu 6
Konformità u kooperazzjoni bejn is-servizzi fir-rigward ta’ avvenimenti parlamentari

1. Il-korp parlamentari jew is-servizz tas-Segretarjat tal-Parlament li jorganizza l-avveniment
parlamentari għandu jiżgura l-konformità ma’ din id-Deċiżjoni u għal dak l-għan għandu
jivverifika jekk ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess mistiedna bħala mistiedna attivi ikunux
irreġistrati fir-reġistru ta’ trasparenza. Jekk dan ma jkunx il-każ, għandu jitlobhom japplikaw
mingħajr dewmien għar-reġistrazzjoni qabel id-data tal-avveniment parlamentari.

2. Meta jkun hemm aktar minn korp parlamentari jew servizz tas-Segretarjat tal-Parlament
wieħed li jorganizzaw avveniment parlamentari, dawn għandhom ikunu responsabbli b’mod
konġunt biex jiżguraw li r-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess jikkonformaw ma’ din id-
Deċiżjoni f’konformità mal-paragrafu 1. Għal dak l-għan, huma għandhom jikkooperaw u
jiskambjaw informazzjoni kif xieraq.

3. Il-korp parlamentari jew is-servizz tas-Segretarjat tal-Parlament li jorganizza l-avveniment
parlamentari u l-Unità tat-Trasparenza għandhom jikkooperaw u jiskambjaw l-informazzjoni
rilevanti kollha biex jiżguraw implimentazzjoni xierqa u effiċjenti ta’ din id-Deċiżjoni. Fuq
talba mill-korp parlamentari jew mis-servizz tas-Segretarjat tal-Parlament li jorganizza l-
avveniment parlamentari, jew fuq inizjattiva tagħha stess, l-Unità tat-Trasparenza tista’
tipprovdi assistenza fil-verifika tal-istatus tar-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess ikkonċernati
fir-reġistru ta’ trasparenza.

4. Skont il-kriterji stabbiliti kull sena mis-Segretarju Ġenerali, l-Unità tat-Trasparenza għandha
tivverifika abbażi ta’ kampjuni rappreżentattivi jekk il-korpi parlamentari jew is-servizzi tas-
Segretarjat tal-Parlament li jorganizzaw l-avveniment parlamentari jkunux ikkonformaw mal-
prinċipju tal-kundizzjonalità fl-Artikolu 3 u għal dan l-għan tista’ titlob informazzjoni dettaljata
dwar l-avvenimenti parlamentari li jkunu organizzaw.

Artikolu 7
Konformità u kooperazzjoni bejn is-servizzi fir-rigward ta’ avvenimenti ospitati b’mod

konġunt

1. Il-korp parlamentari jew is-servizz tas-Segretarjat tal-Parlament li jawtorizza avveniment
ospitat b’mod konġunt għandu jiżgura l-konformità ma’ din id-Deċiżjoni u għal dak l-għan
għandu jivverifika li:

a) ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess imsemmija fil-paragrafu 1 tal-Artikolu 4
jkunu rreġistrati fir-reġistru ta’ trasparenza qabel l-awtorizzazzjoni tal-avveniment
inkwistjoni;
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b) ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess imsemmija fil-paragrafu 2 tal-Artikolu 4
jkunu rreġistrati fir-reġistru ta’ trasparenza bil-ħsieb tal-avveniment inkwistjoni.

2. Il-korp parlamentari jew is-servizz tas-Segretarjat tal-Parlament li jawtorizza l-avveniment
ospitat b’mod konġunt u l-Unità tat-Trasparenza għandhom jikkooperaw u jiskambjaw l-
informazzjoni rilevanti kollha biex jiżguraw implimentazzjoni xierqa u effiċjenti ta’ din id-
Deċiżjoni. Fuq talba mill-korp parlamentari jew mis-servizz tas-Segretarjat tal-Parlament li
jawtorizza l-avveniment ospitat b’mod konġunt, jew fuq inizjattiva tagħha stess, l-Unità tat-
Trasparenza tista’ tipprovdi assistenza fil-verifika tal-istatus tar-rappreżentanti ta’ gruppi ta’
interess ikkonċernati fir-reġistru ta’ trasparenza.

3. Skont il-kriterji stabbiliti kull sena mis-Segretarju Ġenerali, l-Unità tat-Trasparenza għandha
tivverifika abbażi ta’ kampjuni rappreżentattivi jekk il-korpi parlamentari jew is-servizzi tas-
Segretarjat tal-Parlament li jawtorizzaw l-avveniment ospitat b’mod konġunt ikunux
ikkonformaw mal-prinċipju tal-kundizzjonalità fl-Artikolu 4 u għal dan l-għan tista’ titlob
informazzjoni dettaljata dwar l-avvenimenti ospitati b’mod konġunt li jkunu awtorizzaw.

Artikolu 8
Konformità fir-rigward ta’ avvenimenti ta’ gruppi politiċi

1. Is-segretarjat tal-grupp politiku li jawtorizza l-avveniment tal-grupp politiku għandu jiżgura
l-konformità ma’ din id-Deċiżjoni u għal dak l-għan għandu jivverifika jekk ir-rappreżentanti
ta’ gruppi ta’ interess msemmija fl-Artikolu 5 ikunux irreġistrati fir-reġistru ta’ trasparenza
qabel l-awtorizzazzjoni tal-avveniment.

2. Fuq talba mis-segretarjat tal-grupp politiku rilevanti, l-Unità tat-Trasparenza tista’ tipprovdi
assistenza fil-verifika tal-istatus tar-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess ikkonċernati fir-
reġistru ta’ trasparenza.

Artikolu 9
Nonkonformità

1. Mingħajr preġudizzju għall-paragrafu 2 tal-Artikolu 3, ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’
interess mhux irreġistrati fir-reġistru ta’ trasparenza fid-data tal-avveniment parlamentari jew
ospitat b’mod konġunt ma għandhomx jitħallew jipparteċipaw fl-avveniment bħala mistiedna
attivi.

2.  Ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess mhux irreġistrati fir-reġistru ta’ trasparenza fid-data
tal-avveniment ospitat b’mod konġunt ma għandhomx jitħallew jorganizzawh b’mod konġunt.

3.  Ir-rappreżentanti ta’ gruppi ta’ interess mhux irreġistrati fir-reġistru ta’ trasparenza fid-data
tal-avveniment tal-grupp politiku ma għandhomx jitħallew jorganizzawh b’mod konġunt.

Artikolu 10
Implimentazzjoni u reviżjoni

1. Is-Segretarju Ġenerali jista’ jadotta linji gwida għall-implimentazzjoni ta’ din id-Deċiżjoni.
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2. Is-Segretarju Ġenerali għandu jressaq rapport annwali lill-Bureau dwar l-applikazzjoni ta’
din id-Deċiżjoni. Is-segretarjati tal-gruppi politiċi jistgħu jikkontribwixxu fuq bażi volontarja
għal dan ir-rapport dwar l-applikazzjoni ta’ din id-Deċiżjoni min-naħa tagħhom.

3. Il-Bureau għandu jevalwa l-implimentazzjoni ta’ din id-Deċiżjoni sa tmiem l-2026 fuq il-
bażi ta’ rapport tas-Segretarju Ġenerali.

Artikolu 11
Dħul fis-seħħ

Din id-Deċiżjoni għandha tidħol fis-seħħ fit-12 ta’ Lulju 2023.


